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LittleONE by Pepita rezgő-zenélő Pihenőszék 
 
 
 

Használati útmutató 
 

Annak érdekében, hogy a terméket helyesen használják, kérjük olvassák el az alábbi 

használati utasítást, és a jövőre való tekintettel gondosan őrizzék meg. A termék 

összeszerelését felnőtt végezze! 
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1. Általános információk 
 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, olvassa el figyelmesen a használati útmutatót és a 

jövőre való tekintettel gondosan őrizze meg. Fontos információkat tartalmaz, amelyek segítik a termék 

biztonságos használatát. 

 

2. Biztonsági utasítások 
 

• A gyermekek kizárólag felnőtt felügyelete mellett használhatják a pihenőszéket.  
• Soha ne hagyja gyermekét felügyelet nélkül.  
• A pihenőszék használata újszülött kortól ajánlott.  
• A maximális testsúly legfeljebb 18 kg lehet.  
• Amennyiben gyereke testsúlya kevesebb 18 kg-nál, viszont önállóan ül, fordul vagy feltolja magát a 

kezeire és térdeire, akkor abba kell hagyni a szék használatát.  
• Ne lépje túl a megengedett maximális felhasználói súlyt.  
• Ezt a széket nem hosszabb ideig tartó alváshoz tervezték.  
• Ez a szék nem pótolja a gyermekágyat vagy az ágyat.  
• Ha gyermekének aludnia kell, akkor megfelelő kiságyban vagy ágyban kell őt elhelyezni.  
• Soha ne használja a széket autóülésként, mivel nem védi meg babáját baleset esetén!  
• Mindig használja a biztonsági rendszert.  
• Mielőtt a terméket használni kezdi, győződjön meg róla, hogy az utasításokat követte, 

az összeszerelés megfelelően valósult meg.  
• Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a szék teljesen össze van-e szerelve. Egyes részei nem-e 

gyengültek meg.  
• Ne használja a terméket addig, amíg meg nem győzödött róla, hogy minden része megfelelően 

működik, nem hiányos, jól illeszkedik, jó pozícióban van és minden mechanizmus működik. 
 
• Amennyiben azt észleli, hogy a termék bármely része törött vagy hiányzik, abban az esetben 

a pihenőszék használata tilos!  
• A szék beállításainak megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy a mozgó részek nem érnek hozzá 

a baba testéhez.  
• A sérülések elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy gyermekét távol tartsa a termék 

kibontásakor és összeszerelésekor.  
• Ne hagyja, hogy gyermeke játsszon a termékkel.  
• Soha ne hordozza a széket a játékhídnál fogva!  
• Ne hagyja, hogy gyermeke felálljon a székben.  
• Ne mozdítsa el a terméket, vagy végezzen rajta beállításokat, amennyiben gyermeke benne 

tartózkodik.  
• A játékhidat felnőtt helyezze fel.  
• Figyelmeztetés! A játékhidat mindkét végén rögzíteni szükséges, amikor már gyermeke a 

pihenőszékben tartózkodik. Ne emelje fel a terméket, ugyanis az balesetveszélyes lehet 

gyermekére nézve, sérülést és meghibásodást okozhat a termékben.  
• Figyelmeztetés! Soha ne helyezze el a terméket puha felszínen, mint például ágyon, kanapén stb.  
• Kizárólag szilárd, kemény, vízszintes és száraz felszínre helyezze, amikor gyermekét elhelyezi 

benne. Máskülönben a termék felborulhat.  

• Az apró alkatrészek miatt FULLADÁSVESZÉLY állhat fenn!  
• Figyelmeztetés! Veszélyes a terméket magas, emeletes felszínre helyezni - nagy veszélyt jelent a 

gyermek számára! 
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• Használja a pihenőszéket biztonságos távolságban lépcsőtől, mozgólépcsőtől, elektromos vagy gázos 

hősugárzótól, medencétől és egyéb más veszélyes helytől. Tartsa távol minden fajta hőt sugárzó 

eszköztől!  
• Tartsa távol nyílt tűztől! Legyen tudatában, hogy a tűz, vagy bármilyen hőt sugárzó eszköz kárt 

tehet a termékben.  
• A termék használata egyszerre egy gyermek részére alkalmas. Ne helyezzen két gyermeket 

egyszerre a pihenőszékbe.  
• Figyelmeztetés! Mindig használja a biztonsági öveket, amikor gyermeke a termékben van.  
• A biztonsági öveknek simulni kell a gyermek testéhez, de ne szorítsa, ne legyen laza! Ne 

legyen megtekeredve! Rendszeresen ellenőrizze a biztonsági öv és a csat állapotát.  
• Amikor gyermeke a pihenőszékben van, ne engedje más gyermeknek vagy állatnak, hogy 

futkározzon körülötte közel a pihenőszékhez. Amennyiben mégis, abban az esetben Ön is legyen ott, 

ügyeljen a biztonságra!  
• Ne tegyen további kiegészítőket a termékre a gyártótól kapotton kívül, veszélyes lehet!  
• Ne csatlakoztasson semmilyen zsinórt, szalagot vagy más tárgyat, amely a gyermek nyaka köré 

tekeredhet és fulladás veszélyt jelenthet!  
• Kizárólag a gyártó által kibocsájtott alkatrészeket használja. Minden egyéb a pihenőszék 

biztonságát kockáztatja.  
• Ne végezzen semmilyen változtatást, módosítást a pihenőszék szerkezetén! Bármilyen hiba esetén ne 

Ön javítsa a terméket. Keresse fel a forgalmazóját a terméknek és egyeztessen a javítással 

kapcsolatban. A pihenőszék biztonságát a vizsgálati jelentések igazolják, és a gyártó garantálja. 

Bármilyen a pihenőszéken végzett módosítás kockázatot jelent gyermeke biztonságára nézve! A 

gyártó nem vállal felelősséget, amennyiben a pihenőszéken módosítást végez, vagy azt nem eredeti 

alkatrészeivel használja.  
• Csak háztartási használatra! Rendeltetésszerűen használja!  
• Ne helyezzen semmilyen tárgyat a pihenőszékre, amikor azt tárolja, nem használja, mert könnyen 

megsérülhet, tönkre mehet.  
• Veszélyes a termék használata vagy tárolása nedves környezetben. Ne áztassa vízzel vagy 

bármilyen folyadékkel. Tisztítás után hagyja a levegőn megszáradni. Amennyiben nem megfelelően 

jár el, abban az esetben rozsdásodás, gombásodás következhet be és a termék meghibásodhat.  
• Olyan helyen tárolja, ahol gyermek nem fér hozzá! Magára ránthatja, veszélybe sodorhatja 

testi épségét.  
• Kövesse a tisztítási és karbantartási ajánlásokat!  
• Az elemeket kizárólag felnőtt helyezze a játékba, ügyelve a megfelelő polaritásra.  
• Kizárólag a játékhoz megfelelő elemeket válasszon. Mindig rögzítse az elemtartó doboz fedelét a 

csavarokkal. Soha ne engedje gyermekének, hogy az elemekkel játsszon! Ne keverjen régi és új 

elemeket. Ne keverjen különböző típusú és méretű elemeket. Ne próbáljon meg újra tölteni arra nem 

alkalmas elemet. Amennyiben újra tölthető elemet használ, abban az esetben a töltés előtt távolítsa 

el az elemeket a játékból és a töltést kizárólag felnőtt végezze el! A lemerült, elromlott elemeket 

távolítsa el a játékból. Ne dobja az elemeket nyílt tűzbe – robbanás veszély! Ne okozzon 

rövidzárlatot! Ne szedje szét az elemeket! 
 
• Figyelem! Az elhasznált elemeket kizárólag az arra kijelölt helyen dobja ki, adja le. Ne helyezze az 

elemet a háztartási szemét közé. Az elemek megfelelő helyre való szelektálásával megóvhatja a 

környezetet, csökkentheti annak károsítását, illetve védheti az emberek egészségét, csökkentve a 

veszélyes anyagok kibocsájtását.  
• Figyelem! Az apró alkatrészeket, kiegészítőket tartsa távol gyerekektől, babáktól! Amennyiben 

ezt megteszi, elháríthatja a veszélyét a fulladásnak! 
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• Figyelem! A termék csomagolását tartsa távol gyerekektől, babáktól! Amennyiben ezt 

megteszi, elháríthatja a veszélyét a fulladásnak!  
• A csomagolás nem része a játéknak.  
• Mielőtt a játékot gyermekének adja, a csomagolást távolítsa el róla!  
• Kérjük, őrizze meg a csomagolást a jövőbeni hivatkozás céljából.  
• Helyezze vissza a csomagolásba, ha a termék használaton kívül van.  
• Őrizze meg a kísérőkártyát! 
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3. Termék részei / Funkciók 
 
 
 
 
 
 

 

Zene 
 
 

Játékhíd 
 

Levehető, mosható huzat 
 

Dönthető háttámla 
 

Állítható hárompontos 

biztonsági öv 
 

Rezgő gomb 
 

Műanyag váz 
 

Modern, csúszásmentes 

kialakítás 
 

Fixálható lábak 
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4. Összeszerelési útmutató 
 
 
 
 
 

1. Vegy ki a csomagból az 

összes alkatrészt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Szerelje össze a műanyag 

vázat csavarhúzó 

segítségével. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Húzza fel a vázra a huzatot 

és szerelje fel a játékhidat. 



6  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Helyezze be az elemeket. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Állítsa be a kívánt 

háttámla dőlésszöget. 
 

Amennyiben már nem 

szükséges a hinta funkció, 

fixálja a lábakat. 
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5. Karbantartás és szervíz 
 

 

• Időnként ellenőrizze az illesztéseket, biztonsági övet, a rögzítéseket és a funkciókat és 

győződjön meg róla, hogy valamennyi megfelelően működik-e és nem rongálódott.  
• Tartsa tisztán a szövet, fém és műanyag részeket egy nedves szivacs segítségével és kímélő 

mosószerrel.  
• A huzat tisztántartásához kövesse a használati utasításban leírtakat. A huzatot minden esetben 

távolítsa el mielőtt kimossa. Maximum 30 fokos vízben mosható kézzel. Ne centrifugázza és 

ne tegye szárítógépbe.  
• Ne használjon dörzsit, fehérítőt vagy bármilyen más erős tisztítószert.  
• Előfordulhat, hogy a pihenőszék egyes részei kikeményednek, nyikorogni kezdenek vagy nehezen 

működnek, ebben az esetben elképzelhető, hogy kosz vagy idegen tárgy került a szerkezetbe. 

Haladéktalanul távolítsa el azt a pihenőszékből.  
• Soha ne használja a pihenőszéket hordozóként, ne tegyen bele semmit, amíg szállítja.  
• Tartsa tisztán a pihenőszéket és mosás után hagyja megszáradni, mielőtt ismét használatba 

venné, annak érdekében, hogy elkerülje a penészedést.  
• Ne hagyja a pihenőszéket az autó csomagtartójában és olyan helyen, ahol közvetlen napsütésnek van 

kitéve hosszú időre. Amennyiben nem használja huzamosabb ideig, akkor minden esetben 

napfénytől elzárt, tiszta helyen tárolja a terméket.  
• A közvetlen napsütés fakulást okozhat a terméken.  
• Amennyiben problémát észlel a pihenőszék működésében, akkor haladéktalanul vegye fel 

a kapcsolatot közvetlenül a termék gyártójával vagy a viszonteladóval. 
 
 

 

6. Elemcsere 
 

 

FIGYELEM! Az elem cseréjével járó veszélyek elkerülése érdekében: 
 

• Az elemeket felnőttnek kell kicserélnie.  
• Nyissa fel az elemtartó fedelét csavarhúzó segítségével.  
• A termék működéséhez 3 db (LR44) gombelemre és 1 db 1D (LR20) 1,5 V-os elemre van szükség.  
• Az elemek lecserélését követően helyezze vissza az elemtartó fedelet és csavarozza vissza 

szorosan egy csavarhúzó segítségével.  
• Az elemek lecserélését követően ellenőrizze, hogy a megfelelő polaritással vannak-e behelyezve.  
• Ne keverjen régi és új elemeket, valamint alkáli és általános elemeket.  
• Ne töltsön nem újratölthető elemeket.  
• Ha a zene halkabbá válik vagy átugrik, cserélje ki vagy töltse fel az elemeket.  
• Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, távolítsa el az elemeket a szivárgás 

elkerülése érdekében.  
• A lemerült elemeket el kell távolítani a termékből.  
• Az áramellátás sorkapcsai nem lehetnek rövidzárlatosak.  
• Az elemeket nem szabad melegíteni, ez rövidzárlathoz vezethet. 



8 

 

GARANCIA FELTÉTELEI: 
 

1. A jótállási időszak attól a naptól kezdődik, amikor a vásárló átvette a megvásárolt terméket 
a vásárlási bizonylattal és a jótállási jeggyel együtt. 

 
2. A forgalmazó biztosítja a termék jó minőségét és megfelelő működését. 

 
3. A garancia különösen az esetleges nyilvánosságra hozott gyártási és anyaghibákra vonatkozik, 

amelyeket a garanciavállaló vállal, hogy elhárít. Ha a hiba elhárítása nem lehetséges, a forgalmazó az 

elemet - ha lehetséges - a panasz tárgyát képező elemmel azonosra cseréli. 
 

4. A jótállás nem vonatkozik olyan károkra, amelyek nem a gyártás vagy az anyaghibák következményei, 

különösen: alkatrészek, amelyek működés közben természetes kopásnak vannak kitéve, véletlenszerű 

események hatása, a felhasználói kézikönyvvel ellentétes használat, a helytelen tárolásból és 

gondatlanságból, illetve a termék nem megfelelő karbantartásából származó hibák. 

 

5. A jótállás nem terjed ki az egyéb, nem az eladó által gyártott elemek nem megfelelő telepítésére 

és azok nem rendeltetésszerű használatából eredő hibáira. A balesetek következményeire, az 

összeszerelés megváltoztatásából és az egyéb módosításokból eredő károkra. A vevő általi 

gondatlanságából eredő károkra, különösen, ha azok a használati útmutatóban foglalt ajánlások be 

nem tartásából származnak, illetve a szállítás során okozott károk és a természetes kopás 

következményeiből eredő károkra. 
 

6. Elállási jogát a termék kézhezvételétől számított 14 napon belül jelentheti be a vásárló a 

forgalmazó felé. Hibás termék használata további károsodáshoz vezethet, baleset-, sérülés- vagy 
életveszélyt jelent. A garanciavállaló nem vállal felelősséget semmilyen kárért, amely a hibás 

termék vevő általi használatából ered. 
 

7. Az áru visszaküldéséről a Vásárlónak kell gondoskodnia legkésőbb az elállás közlésétől számított 14 

napon belül. A visszaküldés a Vásárló saját költségén történik. A forgalmazó csak sérülésmentes, 

hiánytalan tartalmú és csomagolású termék visszajuttatása esetén köteles a teljes vételárat 

megtéríteni. A Vásárló csak a termék jellegének, tulajdonságainak és működésének 

megállapításához szükséges használatot meghaladó használatból eredő értékcsökkenésért felel. 

Indokolt panaszok esetén ezen költséget a garanciavállaló fedezi. A követelés elbírálásának feltétele, 

hogy a vevő eredeti és olvasható vásárlási igazolást és jótállási jegyet adjon be. A kezes személyesen 

vagy képviselője útján megvizsgálja a terméket, és döntést hoz a panaszról. Ha a panasz 

megalapozott, a kezes eltávolítja a hibát vagy hibátlan terméket szállít, amely: 
 

• a jótállási szolgáltatás választása (a hiba elhárítása vagy cseréje) a kezesre tartozik,  
• a kezes a javítás során fenntartja a jogot arra, hogy a termékhez felhasznált anyagokat 

kicserélje hasonló minőségű és használati értékű más anyagokra,  
• az összeszerelés megváltoztatása esetén megengedett az új technológiának 

megfelelő javítása. 
 

8. Ha a benyújtott panaszt indokolatlannak találják, a garanciavállaló ismerteti álláspontját, és 
indokolással ellátja a vevőt. 

 
9. A garancia érvényét veszti: szerkezeti változtatások végrehajtása, részegységek festése, a jótállási 

jegy vagy a blokk elvesztése, a termék tulajdonjogának átruházása más személyre esetén. 
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További információ vagy kérdés esetén, kérjük, lépjen 

kapcsolatba a termék forgalmazójával az alábbi 

elérhetőségeken 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pepita.hu Zrt. 
 

5520 Szeghalom, Kinizsi u. 78. 
 

E-mail: segitunk@pepita.hu 
 

Tel: +36 1 51 00 500 

mailto:segitunk@pepita.hu
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   LittleONE by Pepita Vibrating-Musical Infant-to-

toddler Rocker 
 

User guide 
 

To ensure that you use the product correctly, please read the following instructions 

and keep them in a safe place for future reference. The product must be assembled by 

an adult! 
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1. General information 
 

Thank you for purchasing our product. Please read the instructions carefully and keep them for future  
reference. It contains important information to help you use the product safely. 

 

2. Safety instructions 
 

• Children should only use the baby bouncer under adult supervision.  
• Do not leave your child unattended.  
• The use of the baby bouncer is recommended from 0 months.  
• The maximum body weight is 18 kg.  
• If your child’s weight less than 18 kg but he/she can sit, turn or push himself or herself up on all 

fours independently, stop using the chair.  
• Do not exceed the maximum permitted weight.  
• This chair is not designed for long periods of sleep.  
• This chair is not a replacement for a cot or bed.  
• If your child needs to sleep, he or she should be placed in a suitable cot or bed.  
• Never use the chair as a car seat as it will not protect the baby in case of an accident!  
• Always use the security system.  
• Before using the product, make sure that the instructions have been followed and the assembly 

has been carried out correctly.  
• Check that the chair is fully assembled before each use. Some parts might be weakened.  
• Do not use the product until you are sure that all parts are in good working order, fit properly, 

they are in the right position, none of them are missing and all locking mechanisms are working.   
• If you notice that any part of the product is broken or missing, do not use the chair!  
• Make sure that the moving parts do not touch the baby's body before you start adjusting the chair.  
• To avoid injury, make sure that you keep your child away from the product when unpacking and 

assembling it.  
• Do not let your child play with the product.  
• Never carry the chair by the toy bridge!  
• Do not let your child stand up in the chair.  
• Do not move or adjust the product while your child is in the chair.  
• The play bridge must be installed by an adult.  
• Warning! The play bridge must be secured at both ends when your child is in the chair. Do not pick 

up the product, as this could be dangerous for your child and could cause injury or damage to the 

product.  
• Warning! Never place the product on a soft surface such as a bed, sofa, etc.  
• Only place it on a firm, hard, level and dry surface when placing your child in it. Otherwise the 

product may overturn - DANGER OF DROWNING!  
• Attention! It is dangerous to place the product on a high, elevated surface - a big danger to children!  
• Use the chair at a safe distance from stairs, escalators, electric or gas heaters, swimming pools 

and other dangerous places. Keep away from all heat emitting devices!  
• Keep away from open fire! Be aware that fire or any heat emitting device can damage the product.  
• The product can be used for one child at a time. Do not place two children in the chair at the 

same time.  
• Warning! Always use seat belts when your child is in the product.  
• Seat belts should fit the child's body, but should not be tight or loose! 
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• Do not twist the belt! Regularly check the condition of the seat belt and buckle.  
• When your child is in the chair, do not allow other children or animals to run around near the 

rocker. If you do, you should be there too, to ensure safety!  
• Do not add any accessories to the product other than those supplied by the manufacturer, it could be 

dangerous!  
• Do not attach any cord, ribbon or other object that could be wrapped around the child's neck and 

result in a choking hazard!  
• Only use parts issued by the manufacturer. Anything else will compromise the safety of the chair.  
• Do not make any changes or modifications to the structure of the chair. If there is any fault, do not 

repair the product yourself. Contact your product distributor to arrange a repair. The safety of the 

rocking chair is confirmed by test reports and guaranteed by the manufacturer. -Any modification to 

the chair results in a risk to your child's safety! The manufacturer accepts no liability if the chair is 

modified or used with non-original parts.  
• For domestic use only! Use as intended!  
• Do not place any objects on the chair when it is stored or not in use, as they can easily be damaged or 

destroyed.  
• It is dangerous to use or store the product in a wet environment. Do not soak with water or any 

liquid. Let it air dry after cleaning. Failure to do so may result in rusting, fungal growth and 

product controller failure.  
• Store it where children cannot reach it! Children can pull the item on themselves, it can be a risk of 

accident.  
• Follow the cleaning and maintenance recommendations!  
• Batteries should only be placed in the toy by an adult, taking care to ensure the correct polarity.   
• Choose only the right batteries for the toy. Always secure the battery compartment cover with the 

screws. Never let your child play with the batteries! Do not mix old and new batteries. Do not mix 

different types and sizes of batteries. Do not attempt to recharge an unsuitable battery. If you are using 

rechargeable batteries, remove the batteries from the toy before charging and only an adult should 

charge the batteries! Remove dead or defective batteries from the toy. Do not throw batteries into an 

open fire - risk of explosion! Do not cause a short circuit! Do not disassemble the batteries!  
• Attention! Used batteries should only be thrown away in the designated place. Do not place the 

battery in household rubbish. By separating your batteries in the right place, you can protect the 

environment, reduce damage to it and protect people's health by reducing the release of 

hazardous substances.  
• Attention! Keep small parts and accessories away from children and babies! If you do this, you 

can avoid the risk of drowning!  
• Attention! Keep product packaging out of reach of children and babies! If you do this, you can avoid 

the risk of drowning!  
• Packaging is not part of the game.  
• Remove the packaging before giving the toy to your child!  
• Please keep the packaging for future reference.  
• Repack the product when not in use.  
• Keep the escort card! 
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3. Product Parts / Functions 
 
 
 
 
 

 

Music 
 
 

Toy bridge 
 

Removable, washable cover 
 

Tiltable backrest 
 

Adjustable three-point 

safety belt 
 

Vibrating button 
 

Plastic frame 
 

Modern, non-slip design 
 

Lockable legs 
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4. Assembly instructions 
 
 
 
 
 
 

 

1. Remove all parts from the 

package 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Assemble the plastic frame 

using a screwdriver. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Put the cover on the frame 

and mount the play bridge. 
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4. Insert the batteries. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Adjust the desired backrest 
angle.  
If the swing function is no 

longer required, fix the legs. 
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5. Maintenance and service 
 

 

• Periodically check connections, seat belts, anchorages and features to make sure they are all 

working properly and are not damaged.  
• Keep fabric, metal and plastic parts clean with a damp sponge and gentle detergent.  
• To clean the cover, follow the instructions for use. Always remove the cover before washing. 

Hand washable in water up to 30 degrees. Do not spin-dry or tumble-dry.  
• Do not use abrasives, bleach or any other harsh cleaning agents.  
• Parts of the chair may harden, squeak or become difficult to operate, in that case dirt or 

foreign objects may have gotten into the structure. Remove it from the chair immediately.   
• Never use the chair as a carrier, do not put anything in it while transporting it.  
• Keep the rocking chair clean and let it dry after washing before using it again to avoid mould 

growth.  
• Do not leave the chair in the boot of the car or in a place where it is exposed to direct sunlight for 

long periods. When not in use for long periods, always store the product in a clean place out of 

direct sunlight.  
• Direct sunlight may cause fading of the product.  
• If you have any problems with the operation of your rocking chair, contact the manufacturer or 

distributor of the product directly. 
 
 

 

6. Battery replacement 
 
 

 

• The batteries must be replaced by an adult.  
• Open the battery compartment cover with a screwdriver.  
• The product requires 3 (LR44) button cells and 1 1D (LR20) 1.5V battery.  
• After replacing the batteries, put close back the cover and screw it tightly with a screwdriver  
• After replacing the batteries, check that they are inserted with the correct polarity.  
• Do not mix old and new elements, and alkaline with general elements.  
• Do not charge non-rechargeable batteries.  
• If the music becomes quieter or skips, replace or recharge the batteries.  
• Dead batteries must be removed from the vehicle.  
• Power supply terminals must not be short-circuited.  
• Batteries must not be heated, this may cause a short circuit. 
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WARRANTY CONDITIONS: 
 

1. The warranty period starts from the day the buyer has received the purchased product together with 
the purchase receipt and warranty ticket. 

 
2. The manufacturer shall ensure the good quality and proper functioning of the product. 

 
3. The warranty covers, in particular, any published manufacturing and material defects, which the 

guarantor undertakes to rectify free of charge. If the problem/fault can not be fixed, the manufacturer 

- if possible - will replace the faulty element with the same part as the one complained of. 
 

4. The warranty does not cover damage that is not the result of manufacturing or material defects, in 
particular: parts that are subject to natural wear and tear during operation, the effect of accidental 

events, use contrary to the user manual, resulting from improper storage and negligence. 
 

5. The warranty does not cover improper installation or defects of other components not manufactured 

by the seller due to improper use. Consequences of accidents, design changes, and damages resulting 

from alterations. Damage caused by the customer's negligence, in particular non-compliance with the 

operating instructions and the manufacturer's recommendations, damage during transport, 

consequences of natural wear and tear, contractual penalties or damage to repair and replacement 

costs. 
 

6. The customer has 14 days from the day of receiving the product to notify the distributor of his 

right of withdrawal. The manufacturer shall not be liable for damages resulting from the use of the 

defective product by the buyer. The manufacturer shall not be liable for damages resulting from 

improper use by the buyer. 
 

7. The buyer must ensure that the products are returned within 14 days of withdrawal. The cost of the 

returns are at the customer's own expense. The distributor is only obliged to refund the full price of 

the purchase, if the product is returned undamaged with complete contents and packaging. The 

buyer shall be liable only for depreciation resulting from use beyond the use necessary to establish 

the nature, characteristics and functioning of the product. In case of justified complaints, the cost of 

delivery to the buyer is covered by the guarantor. The condition for adjudicating the claim is that the 

buyer submits an original and legible proof of purchase and warranty card. The manufacturer shall 

examine the product in person or through a representative and decide on the complaint. If the 

complaint is substantiated, the manufacturer shall, rectify the defect or deliver a flawless product 

which: 
 

• the choice of warranty service (troubleshooting or replacement) is the responsibility of the 

manufacturer, 
 

• the guarantor reserves the right to replace the materials used in the manufacture of 
the product during the repair with other materials of similar quality and value in use, 

 
• in the event of a change in design, repairs in accordance with the new technology are 

permitted. 
 

8. If the complaint is found to be unfounded, the guarantor shall state its position in writing 
 

9. The warranty expires if: structural modifications are made, parts are painted, the warranty card or 
receipt is lost, ownership of the product is transferred to another person. 
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For further information or questions, please contact 

the product distributor at the following contact details 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pepita.hu Zrt. 
 

5520 Szeghalom, Kinizsi u. 78. 
 

E-mail: segitunk@pepita.hu 
 

Tel: +36 1 51 00 500 

mailto:segitunk@pepita.hu
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LittleOne by PEPITA 

Babywippe mit Musik und Schaukelfunktio 

Gebrauchsanweisung 
 

Um das Produkt richtig zu verwenden, lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung unten 

gründlich durch, und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen sorgfältig auf! Das 

Produkt soll von einem Erwachsenen zusammengebaut werden! 
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1. Allgemeine Informationen 
 

Vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung gründlich durch 

und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen sorgfältig auf. Sie enthält nämlich wichtige 

Informationen, die Ihnen bei dem sicheren Gebrauch des Produkts helfen. 

 

2. Sicherheitshinweisen 
 

• Kinder sollten die Babywippe ausschließlich nur unter dem Aufsicht von Erwachsenen benutzen.  
• Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtig!  
• Die Nutzung der Babywippe ist ab einem Alter von 0 Monaten empfohlen.  
• Das maximale Körpergewicht kann höchstens 18 Kilo betragen.  
• In dem Fall, wenn Ihr Kind weniger als 18 Kilo wiegt, aber es alleine sitzt, sich dreht, oder 

schiebt sich auf Hände und Knie, dann darf man die Babywippe nicht mehr benutzen.  
• Überschreiten Sie das maximal zulässige Benutzergewicht nicht!  
• Dieser Stuhl ist nicht für lange Schlafzeiten geplant.  
• Dieser Stuhl ist keine Ersetzung für ein Kinderbett oder für ein Bett.  
• Wenn Ihr Kind schlafen muss, sollte es in ein geeignetes Gitterbett oder Bett gelegt werden.  
• Verwenden Sie den Stuhl niemals als Autositz, da er Ihr Kind bei einem Unfall nicht schützt.  
• Verwenden Sie immer das Sicherheitsystem!  
• Bevor Sie das Produkt verwenden, stellen Sie fest, ob Sie die Anweisungen befolgt haben, ob die  

Montage ordnungsgemäß durchgeführt wurde.  
• Vor jedem Gebrauch stellen Sie bitte fest, ob der Stuhl vollständig zusammengebaut ist und 

ob einige Teile geschwächt sind.  
• Verwenden Sie das Produkt so lange nicht, bis Sie sicher sind, ob alle Teile korrekt funktionieren, er 

ist nicht unvollständig, alles gut passt, und ist in einer guten Position, die 

Verriegelungsmechanismen funktionieren.  
• Wenn Sie feststellen, dass ein Teil des Produkts kaputt ist, oder fehlt, dann ist die Nutzung 

des Liegestuhls verboten.  
• Stellen Sie vor dem Einstellen des Stuhls fest, dass die beweglichen Teile auf keinen Fall den 

Körper des Babys berühren.  
• Um die Verletzungen zu vermeiden, halten Sie Ihr Kind bei dem Auspacken und Montage des 

Produkts fern.  
• Lassen Sie Ihr Kind nicht mit dem Produkt zu spielen.  
• Tragen Sie den Stuhl niemals an der Spielzeugsbrücke.  
• Lassen Sie Ihr Kind auf dem Stuhl nicht aufzustehen.  
• Bewegen oder verstellen Sie das Produkt nicht, wenn sich Ihr Kind darin befindet  
• Die Spielzeugsbrücke darf nur ein Erwachsene auflegen.  
• Wenn sich Ihr Kind bereits im Liegestuhl befindet, muss die Spielbrücke an beiden Enden 

gesichert werden.  
• Heben Sie das Produkt nicht hoch, da dies für das Kind gefährlich sein könnte, und kann zu 

Verletzungen und Fehlfunktionen des Produkts führen.  
• Warnung! Stellen Sie das Produkt niemals auf eine weiche Oberfläche, wie ein Bett, ein Sofa u.s.w.  
• Stellen Sie das Produkt auf eine feste, harte und trockene Ebene, als Sie Ihr Kind reinlegen.  
• Sonst kann das Produkt umkippen. ERSTICKUNGSGEFAHR!  
• Warnung! Es ist gefährlich, das Produkt auf eine hohe, stöckige Fläche zu stellen, das bedeutet für 

das Kind eine große Gefahr. 
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• Verwenden Sie den Stuhl in einer sicheren Entfernung von Treppen, Rolltreppen, vom Strom, oder  
Gas funktionierenden Heizstrahler, vom Schwimmbad oder von anderen gefährlichen Plätzen.  

• Halten Sie den Stuhl von jedem Gerät von der Art der Wärmestrahlung fern.  
• Halten Sie das Produkt von offenem Feuer fern!  
• Das muss für Sie bewusst sein, dass alle heizstrahlende Geräte Schaden verursachen.  
• Das Produkt ist jeweils für ein Kind geeignet. Setzen Sie in die Babywippe zwei Kinder niemals 

gleichzeitig ein.  
• Warnung! Benutzen Sie die Sicherheitsgurte immer, wenn sich Ihr Kind im Stuhl befindet.  
• Sicherheitsgurte müssen eng am Körper des Kindes geschmiegt sein, aber sie dürfen nicht 

gedrängt oder locker sein. Sie dürfen nicht umgedereht sein.  
• Kontrollieren Sie den Zustand der Sicherheitsgurte und der Spange regelmäßig.  
• Wenn sich Ihr Kind im Liegestuhl befindet, erlauben Sie kein anderes Kind oder Tier in der Nähe 

des Liegestuhls herumzulaufen. Wenn ja, dann seien Sie auch dabei, auf die Sicherheit zu achten!  
• Legen Sie kein Ersatzmittel außer der vom Hersteller gelieferten Dinge auf das Produkt, das kann 

gefährlich sein.  
• Scließen Sie keine Schnürre, Bänder oder andere Gegenstände, sie können sich nämlich um den 

Hals des Kindes winden, so kann das zum Ersticken führen.  
• Verwenden Sie nur vom Hersteller herausgegebenen Bestandteile, alles anderen gefährden die 

Sicherheit des Liegestuhls.  
• Machen Sie an der Struktur des Stuhls keine Veränderungen oder Modifikationen! Falls ein Fehler 

vorhanden ist, reparieren Sie das selber auf keinen Fall! Wenden Sie sich an den Distributor des 

Produkts und besprechen Sie die Reparatur. Die Sicherheit des Stuhls wird durch die Prüfberichte 

bestätigt und vom Hersteller garantiert. Jede Veränderung des Liegestuhls bedeutet ein Risiko für die 

Sicherheit Ihres Kindes. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung,wenn das Produkt 

modifiziert oder nicht mit den originellen Bestandteilen zu verwenden ist.  
• Nur für Hausgebrauch! Bestimmungsgemäßer Gebrauch!  
• Wenn Sie den Stuhl nicht benutzen, stellen Sie keine Gegenstände auf den Stuhl, das kann nämlich 

Beschädigung verursachen.  
• Es ist gefährlich, das Produkt in einer feuchten Umgebung zu benutzen, oder zu speichern.Man darf 

ihn nicht im Wasser oder in anderen Flüßigkeiten weichen. Nach der Reinigung lassen Sie ihn an der   
Luft trocken. Wenn Sie nicht richtig vorgehen, kann das zum Rost, Pilzen und zu den Fehlfunktionen 

der Produktsteuerung führen.  
• Von Kinder weit aufbewahren, wo die Kinder nicht zugreifen können.  
• Befolgen Sie die Reinigungs-und Warnungsempfehlungen!  
• Die Batterien darf nur ein Erwachsene reinlegen und man muss auf die richtige Polarität achen!  
• Wählen Sie nur zum Spiel geeigneten Batterien, sichern Sie die Batterieabdeckung immer mit  

Schrauben. Lassen Sie Ihr Kind niemals mit den Batterien zu spielen.Vermischen Sie die alten und 

die neuen Batterien nie. Mischen Sie die verschiedenen Batterientypen nicht. Versuchen Sie nie  
Batterien aufzuladen, die dafür nicht geeignet sind. Wenn Sie einen wiederaufladbaren Akku 

verwenden, entfernen Sie ihn vor dem Aufladen aus dem Spiel. Das Aufladen sollte nur von einem  
Erwachsenen durchgeführt werden. Entladene, beschäigte Batterien sollten aus dem Spiel entfernt 

werden. Werfen Sie die Batterien niemals ins Feuer- Explositionsgefahr! Verursachen Sie keinen  
Kurzschluss. Batterien dürfen nicht zerlegt werden.  

• Achtung! Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien nur in den dafür vorgesehenen Bereichen. 

Werfen Sie die Batterien niemals in den Hausmüll. Mit dem Aussortieren der Batterien können Sie 

die Umwelt bewahren, bzw. reduzieren Sie die Schäden und schützen Sie die Gesundheit der 

Menschen weiterhin reduzieren Sie die Emissionen gefährlicher Stoffe. 
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• Achtung! Halten Sie die Kleinteile und Zubehör von Babys und Kindern fern.Wenn Sie so handeln, 

beseitigen Sie die Erstickungsgefahr Ihres Kindes!  
• Achtung! Halten Sie die Verpackung des Produkts von Babys und Kindern fern! So können Sie die  

Erstickungsgefahr Ihres Kindes beseitigen!  
• Verpackung ist nicht Teil des Spiels.  
• Bevor Sie Ihrem Kind das Spielzeug geben, entfernen Sie die Verpackung davon!  
• Bitte bewahren Sie die Verpackung zum späteren Nachschlagen auf.  
• Legen Sie es zurück in die Verpackung, wenn das Produkt nicht verwendet wird.  
• Bewahren Sie die Begleitkarte auf! 
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3. Produktteile, Funktionen 
 
 
 
 

 

Musik 
 
 

Spielbrücke 
 

Abnehmbarer, waschbarer 

Überzug 
 

Kippbare Rücklehne 
 

Einstellbarer Dreipunktgurt 
 

Schwabbelnder Knopf 
 

Plastikrahmen 
 

Moderne, rutschfeste 
 

Ausstattung 
 

Fixirbare Beine 
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4. Montageanweisung 
 

1. Nehmen Sie alle Teile 
  

aus dem Paket heraus! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Bauen Sie den 
 

Plastikrahmen mit der 
 

Hilfe eines 
 

Schraubenziehers 
 

zusammen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Ziehen Sie die 

Abdeckung auf den 

Rahmen und machen Sie 

die Spielbrücke an! 
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4. Legen Sie die Batterien 

ein! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Stellen Sie den passenden 

Neigungswinkel der  
Rücklehne ein.  
Wenn die Schaukelfunktion 

nicht mehr erforderlich ist, 

fixieren Sie die Beine. 
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5. Wartung und Service 
 

 

• Von Zeit zu Zeit überprüfen Sie die Gelenke, Sicherheitsgurte, Verankerungen und Funktionen und 

überzeugen Sie sich davon, ob alles ordnungsgemäß funktioniert und ist nichts beschädigt.  
• Halten Sie die Stoff- Metal und Kunststoffteile mit einem feuchtem Schwamm mit 

Schonwaschmittel sauber.  
• Um die Abdeckung sauber zu halten, befolgen Sie die Gebrauchsanweisung. Die Abdeckung müssen  

Sie in jedem Fall vor dem Waschen entfernen. Bis zu 30 Grad mit der Hand waschbar, nicht in die  
Schleuder oder in den Wäschetrockner geben!  

• Verwenden Sie keinen Topfreiniger, Weißmacher oder andere starke Reinigungsmittel.  
• Das kann passieren, dass einige Teile verhärten, oder quietschen oder nur schwer funktinieren. In 

diesem Fall ist es möglich, dass der Schmutz oder ein fremder Gegenstand in die Struktur 

gekommen ist. Entfernen Sie sie sofort vom Liegestuhl!  
• Verwenden Sie diese Babywippe niemals als Tragehilfe, legen Sie wärhrend des Transport nichts 

hinein.  
• Halten Sie den Stuhl sauber, und lassen sie ihn nach dem waschen trocknen, bevor Sie ihn 

wieder benutzen. So können Sie den Schimmel vermeiden.  
• Lassen Sie den Lounge Chair nicht im Kofferraum oder an einem solchen Platz, wo er für lange Zeit 

direkter Sonnenstrahlung ausgesetzt ist. Wenn Sie den Stuhl lange nicht benutzen, bewahren Sie das 

Produkt an einem sauberen Platz, ohne Sonnenlicht auf! Direktes Sonnenlicht kann das Ausbleichen 

des Produkts verursachen.  
• Wenn Sie ein Problem mit der Bedienung des Liegestuhls bemerken, setzen Sie die Verbindung 

mit dem Produkthersteller oder mit dem Wiederverkäufer! 
 
 

 

6. Batteriewechsel 
 

 

• Achtung! Um die Gefahren desBatteriewechsels zu vermeiden:  
• Batterien müssen von einem Erwachsene ausgetauscht werden.  
• Öffnen Sie den Batteriedeckel mit einem Schraubenzieher.  
• Das Produkt benötigt 3 Knopfbatterien ( LR44) und 1 Stück 1 D ( LR20) 1.5 V Batterie  
• Nach dem Batteriewechsel Batteriedeckel wieder aufsetzen und wieder mit einem Schrauberzieher 

festschrauben  
• Nach dem Austausch der Batterien achten Sie auf die richtige Polarität!  
• Mischen Sie keine alten und neuen Batterien, sowie Alkali und allgemeine Batterien.  
• Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf!  
• Wenn die Musik leiser wird, oder aussetzt, tauschen Sie die Batterien aus, oder laden Sie sie auf!  
• Wenn Sie das Produkt länger nicht benutzen, entfernen Sie die Batterien um ein Auslaufen 

zu vermeiden.  
• Die entladenen Batterien müssen Sie aus dem Produkt entfernen.  
• Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.  
• Erhitzen Sie die Batterien nie, da dies zu einem Kurzschluss führen kann. 
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GARANTIEBEDINGUNGEN: 
 

1. Die Garantiezeit beginnt an dem Tag, an dem der Kunde das gekaufte Produkt zusammen mit 
dem Kaufbeleg und der Garantiekarte in Empfang nimmt. 

 
2. Der Händler garantiert die gute Qualität und das einwandfreie Funktionieren des Produkts. 

 
3. Wenn es nicht möglich ist, den Mangel zu beheben, wird der Händler den Artikel, wenn 

möglich, durch einen identischen Artikel ersetzen, der Gegenstand der Reklamation ist. 
 

4. Die Garantie erstreckt sich auf keine Schäden, die nicht auf Verarbeitungs- oder Materialfehler 
zurückzuführen sind, insbesondere: Teile, die einem natürlichen Verschleiß während des Betriebs 

unterliegen, Auswirkungen von Unfällen, Verwendung entgegen der Gebrauchsanweisung, Defekte, 

die auf unsachgemäße Lagerung und Nachlässigkeit oder auf unsachgemäße Wartung des Produkts 

zurückzuführen sind. 
 

5. Die Garantie erstreckt sich nicht auf den unsachgemäßen Einbau von Elementen, die nicht vom 

Verkäufer hergestellter Bauteile und auf Mängel sind, die sich aus deren unsachgemäßer Verwendung 

ergeben. Weiterhin die Folgen von Unfällen, Schäden infolge von Montageänderungen und anderen 

Modifikationen. Schäden, die auf Fahrlässigkeit des Käufers zurückzuführen sind, insbesondere wenn 

sie auf die Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung enthaltenen  
Empfehlungen zurückzuführen sind, sowie Schäden, die während des Transports entstanden 
sind, und Schäden, die auf natürliche Abnutzung zurückzuführen sind. 

 

6. Der Käufer kann den Händler innerhalb von 14 Tagen nach Erhalt des Produkts über sein  
Widerrufsrecht informieren. Die Verwendung eines fehlerhaften Produkts kann zu weiteren 

Schäden, Unfallgefahr, Verletzungen oder Tod führen. Der Garantiegeber haftet nicht für Schäden, 

die durch die Verwendung des mangelhaften Produkts durch den Käufer entstehen. 
 

7. Der Käufer muss die Rücksendung der Waren innerhalb von 14 Tagen ab dem Datum der 

Widerrufserklärung veranlassen. Die Rücksendung erfolgt auf Kosten des Käufers. Der Händler 

ist nur dann zur Rückerstattung des vollen Kaufpreises verpflichtet, wenn die Ware unbeschädigt, 

mit vollständigem Inhalt und Verpackung zurückgegeben wird. Der Käufer haftet nur für die 
Wertminderung, die sich aus der Nutzung ergibt, die über die zur Feststellung der Art, der  
Eigenschaften und der Funktionsweise des Produkts erforderliche Nutzung hinausgeht. Bei 
berechtigten Reklamationen gehen diese Kosten zu Lasten des Bürgen. Damit eine Reklamation 

berücksichtigt werden kann, muss der Käufer einen leserlichen Original-Kaufbeleg und einen 

Garantieschein vorlegen. Der Garantiegeber wird das Produkt persönlich oder durch seinen Vertreter 

prüfen und über die Reklamation entscheiden. Ist die Beanstandung begründet, wird der Garant den  
Mangel beseitigen oder ein einwandfreies Produkt liefern, das: 

 
• Die Wahl der Garantieleistung (Beseitigung oder Ersatz des Mangels) obliegt 

dem Garantiegeber,  
• Der Garantiegeber behält sich das Recht vor, die für das Produkt verwendeten Materialien 

durch andere Materialien von ähnlicher Qualität und ähnlichem Gebrauchswert zu ersetzen,  
• im Falle einer Änderung der Montage ist eine Reparatur nach der neuen Technologie 

zulässig. 
 

8. Stellt sich die erhobene Reklamation als unbegründet heraus, hat der Bürge gegenüber dem 
Käufer Stellung zu nehmen und zu begründen. 

 
9. Die Garantie erlischt: bauliche Veränderungen, Lackierung von Bauteilen, Verlust der 

Garantiekarte oder -sperre, Eigentumsübertragung des Produkts auf eine andere Person. 



28 

 

Bei weiteren Fragen oder Informationen suchen Sie 

den Distributor des Produkts unter den folgenden 

Erreichbarkeiten auf: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pepita.hu Zrt. 
 

5520 Szeghalom, Kinizsi u. 78. 
 

E-mail: segitunk@pepita.hu 
 

Tel: +36 1 51 00 500 
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LittleONE by Pepita Vibrujúce lehátko s melódiou 
 

Návod na použitie 
 
 
 
 

Aby ste produkt mohli správne používať, prečítajte si nižšie uvedený návod na použitie 

a uschovajte si ho pre budúce použitie. Výrobok musí byť inštalovaný dospelou 

osobou! 
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1. Všeobecné informácie 
 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu. Prečítajte si prosím pozorne návod na obsluhu a odložte si ho 

pre neskoršie použitie. Obsahuje dôležité informácie, ktoré vám pomôžu bezpečne používať výrobok. 
 
 

 

2. Bezpečnostné pokyny 
 

• Deti by mali stoličku používať iba pod dohľadom dospelých.  
• Nikdy nenechávajte svoje dieťa bez dozoru.  
• Používanie lehátka sa odporúča od veku 0 mesiacov.  
• Maximálna telesná hmotnosť môže byť až 18 kg.  
• Ak vaše dieťa váži menej ako 18 kg, ale sedí samo, otáča sa alebo sa tlačí na rukách a kolenách, 

prestaňte stoličku používať.  
• Neprekračujte maximálnu prípustnú hmotnosť užívateľa.  
• Lehátko nie je určené na dlhodobý spánok.  
• Lehátko nenahrádza detskú postieľku alebo posteľ.  
• Ak vaše dieťa potrebuje spánok, malo by byť uložené vo vhodnej postieľke alebo posteli.  
• Nikdy nepoužívajte lehátko ako autosedačku, pretože nebude chrániť vaše dieťa v prípade nehody!  
• Vždy používajte bezpečnostný systém.  
• Pred použitím výrobku sa uistite, že ste dodržali pokyny a montáž bola vykonaná správne.  
• Pred každým použitím sa uistite, či je lehátko úplne zmontovaná. Každá jeho časť musí držať pevne.   
• Nepoužívajte výrobok, kým si nie ste istí, že všetky jeho časti fungujú správne, nie sú poškodené, 

dobre zapadajú, sú v dobrej polohe a fungujú všetky zaisťovacie mechanizmy.  
• Ak zistíte, že niektorá časť výrobku je zlomená alebo chýba, lehátko je zakázané používať!  
• Pred nastavením lehátka sa uistite, že sa pohyblivé časti nedotýkajú tela dieťaťa.  
• Aby ste predišli zraneniam, uistite sa, že vaše dieťa je pri rozbalení a montáži produktu v 

dostatočnej vzdialenosti.  
• Nedovoľte, aby sa vaše dieťa hralo s výrobkom.  
• Nikdy neprenášajte lehátko za držanie hracieho mostíka!  
• Nenechajte svoje dieťa stáť v lehátku.  
• Nepremiestňujte a neupravujte výrobok, pokiaľ je vaše dieťa v lehátku  
• Hrací mostík musí umiestniť na svoje miesto dospelá osoba.  
• Pozor! Keď je vaše dieťa je v lehátku, musí byť hrací mostík na oboch koncoch zaistený.  
• Výrobok nezdvíhajte, pretože by to mohlo byť pre vaše dieťa nebezpečné a mohlo by to mať za 

následok zranenie alebo poškodenie výrobku.  
• Pozor! Výrobok nikdy nepokladajte na mäkký povrch, ako je posteľ, pohovka atď.  
• Položte ho iba na pevný, tvrdý, vodorovný a suchý povrch, keď doň vložíte svoje dieťa. V opačnom 

prípade sa výrobok môže prevrátiť - NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA!  
• Pozor! Umiestnenie produktu na vysoký viacpodlažný povrch je nebezpečné - pre dieťa 

veľmi nebezpečné!  
• Lehátko používajte v bezpečnej vzdialenosti od schodov, eskalátorov, elektrických alebo plynových 

radiátorov, bazénov a iných nebezpečných miest. Uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla. 
 
• Chráňte pred otvoreným ohňom. Dbajte nato, že požiar alebo akékoľvek iné zariadenia 

vyžarujúce teplo môže pôsobiť škodu.  
• Výrobok je vhodný pre jedno dieťa. Neumiestňujte do lehátka dve deti súčasne 
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• Pozor! Keď je vaše dieťa vo lehátku, vždy používajte bezpečnostné pásy  
• Bezpečnostné pásy musia tesne priliehať k telu dieťaťa, neutahujte ich ani neuvoľňujte! Nenechajte 

pásy skrútiť sa! Pravidelne kontrolujte stav bezpečnostného pásu a pracky.  
• Keď je vaše dieťa v lehátku, nedovoľte, aby okolo neho pobehovalo ďalšie dieťa alebo zviera. Ak 

áno, nenechajte ich bez dozoru, dbajte na bezpečnosť!  
• K výrobku nepridávajte žiadne iné príslušenstvo, iba ktoré dodáva výrobca, môže to byť nebezpečné!  
• Nepripájajte žiadne šnúry, stuhy alebo iné predmety, ktoré by sa mohli omotať okolo krku dieťaťa 

a spôsobiť nebezpečenstvo zadusenia.  
• Používajte iba diely odporúčané výrobcom. Všetko ostatné ohrozuje bezpečnosť výrobku.  
• Nerobte žiadne zmeny ani úpravy na konštrukcii lehátka. V prípade akýchkoľvek porúch výrobok 

neopravujte. Kontaktujte svojho predajcu a prediskutujte možnosti opravy. Bezpečnosť lehátka je 

potvrdená protokolmi o testoch a zaručená výrobcom. Akákoľvek úprava lehátka predstavuje riziko 

pre bezpečnosť vášho dieťaťa! Výrobca nepreberá nijakú zodpovednosť v prípade, že je lehátko 

upravené alebo použité s neoriginálnymi dielmi.  
• Len na použitie v domácnosti! Používajte podľa určenia!  
• Pri skladovaní a nepoužívaní nedávajte žiadne predmety na lehátko, mohlo by sa ľahko poškodiť 

a zničiť.  
• Používanie alebo skladovanie produktu vo vlhkom prostredí je nebezpečné. Namočte vodou alebo s 

inou tekutinou. Po čistení nechajte vyschnúť na vzduchu. Nedostatočné uschnutie, môže mať 

následok hrdzu, plesne a poškodenie ovládača produktu.  
• Skladujte mimo dosahu detí! Môže na neho spadnúť a ohroziť jeho bezbečnosť/fyzické zdravie.  
• Dodržujte odporúčania pre čistenie a údržbu.  
• Batérie vkladajte do hračky iba so správnou polaritou.  
• Používajte batérie, ktoré sú vhodné k produktu. Kryt batérie vždy zaistite skrutkami. Nikdy 

nedovoľte, aby sa vaše dieťa hralo s batériami! Nemiešajte staré a nové batérie. Nemiešajte rôzne 

typy a veľkosti batérií. Nepokúšajte sa dobiť nevhodnú batériu. Ak používate nabíjateľnú batériu, 

pred nabíjaním vyberte batérie z hry a nabíjajte ich pod dozorom dospelej osoby! Odstráňte z hry 

vybité a poškodené batérie. Nevhadzujte batérie do ohňa - nebezpečenstvo výbuchu! Neskratujte! 

Batérie nerozoberajte!  
• Pozor! Použité batérie likvidujte iba na to určenom mieste. Batériu nevyhadzujte do domáceho 

odpadu. Triedením batérií na správnom mieste môžete chrániť životné prostredie, znižovať škody 

a chrániť zdravie ľudí znižovaním emisií nebezpečných látok.  
• Pozor! Malé časti a príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí a kojencov! Mohlo by to 

pôsobiť riziko udusenia!  
• Pozor! Uchovávajte obal produktu mimo dosahu detí a kojencov! Mohlo by to pôsobiť 

riziko udusenia!  
• Balenienie je súčasťouhry.  
• Predpodanímhračkydieťaťu z nej odstráňteobal!  
• U malýchdetísaodporúčadohľaddospelejosoby.  
• Uschovajtesiobal pre neskoršiepoužitie  
• Aksaproduktnepoužíva, vráťteho.  
• Sprievodnú kartus i nechajte! 
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3. Časti produktu / Funkcie 
 
 
 
 
 
 
 

 

Hudba 
 

Hrací Mostík 
 

Odnímateľný, prateľný poťah 
 

Sklopné operadlo 
 

Nastaviteľný trojbodový 

bezpečnostný pás 
 

Vybračné tlačidlo 

Plastový rám 
 

Moderný 

protišmykový dizajn 
 

Zafixovateľné nohy 
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4. Návod na montáž 
 
 
 
 

 

1. Vyberte všetky časti z 
 

obalu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Zostavte plastový rám 

pomocou skrutkovača. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Potiahnite poťah na rám a 

nainštalujte hrací mostík. 
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4. Vložte batérie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Nastavte požadovaný uhol 

operadla. 
 

Ak funkcia hojdania už nie je 

potrebná, nohy zafixujte. 
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5. Údržba a servis 
 

• Pravidelne kontrolujte pripojenia, bezpečnostné pásy, ukotvenia a prvky, aby ste zistili, či 

všetky správne fungujú a či nie sú poškodené.  
• Textilné, kovové a plastové časti udržiavajte čisté vlhkou špongiou a jemným saponátom.  
• Poťah udržiavajte čistý podľa pokynov na použitie. Pred praním poťah vždy odstráňte. 

Odporúčame ručné pranie v 30 stupňovej vode. Necentrifugujte a nesušte v sušičke.  
• Nepoužívajte abrazívne prostriedky, bielidlá alebo iné silné čistiace prostriedky  
• Časti lehátka môžu stvrdnúť, alebo môžu mať ťažkosti s prevádzkou. V takom prípade sa do 

konštrukcie mohli dostať nečistoty alebo cudzie predmety. Ihneď ich odstráňte!  
• Nikdy nepoužívajte lehátko ako nosič, nič do neho počas prepravy nedávajte.  
• Lehátko udržiavajte čisté a po umytí ho pred ďalším použitím nechajte vyschnúť, aby sa zabránilo 

plesniam.  
• Nenechávajte sedadlo dlho v kufri auta alebo na mieste vystavenom priamemu slnečnému žiareniu. 

Ak ho nepoužívate dlhší čas, vždy ho skladujte na čistom mieste mimo slnečného žiarenia.  
• Priame slnečné svetlo môže spôsobiť vyblednutie produktu.  
• Ak zistíte problém s obsluhou lehátka, okamžite kontaktujte výrobcu alebo predajcu. 
 

 

6. Výmena batérie 
 

POZOR! Aby ste sa vyhli nebezpečenstvám pri výmene batérie: 
 
 

 

• Batérie musí vymeniť dospelá osoba.  
• Otvorte kryt batérií pomocou skrutkovača.  
• Produkt vyžaduje na fungovanie 3 gombíkové batérie (LR44) a 1 batériu 1D (LR20) 1,5 V.  
• Po výmene batérií nasaďte kryt a pevne ho naskrutkujte späť pomocou skrutkovača.  
• Po výmene batérií sa uistite, či sú vložené správnou polaritou.  
• Nemiešajte staré a nové batérie, ako aj alkalické a bežné batérie.  
• Nenabíjajte nie znovunabíjateľné batérie.  
• Ak je hudba tichšia alebo preskakuje, vymeňte alebo nabite batérie.  
• Ak lehátko nebudete dlhšiu dobu používať, vyberte z neho batérie, aby ste zabránili ich vytečeniu.  
• Vybité batérie musia byť z lehátka vybraté.  
• Svorky napájacieho zdroja nesmú byt skratované.  
• Batérie nezahrievajte, pretože by to mohlo spôsobiť skrat. 
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY: 
 

1. Záručná doba začína plynúť odo dňa, keď zákazník obdrží zakúpený produkt spolu s 
nákupným dokladom a záručným listom 

 
2. Predávajúci zodpovedá kujúcemu, že predaný tovar je pri prevzatí bez porúch a zodpovedá účelu, 

ktorý predávajúci uvádza alebo pre ktorý sa vec obvykle používa. 
 

3. Záruka sa vzťahuje najmä na všetky zverejnené chyby v spracovaní a materiáloch, ktoré sa zaväzuje 
bezplatne odstrániť. Ak nie je možné poruchu odstrániť, musí ručiteľ, ak je to možné, vymeniť diely 

za rovnaký, ako reklamovaný diel. 
 

4. Záruka sa nevzťahuje na škody, ktoré nie sú spôsobené výsledkom výrobných alebo 

materiálových chýb, najmä: súčastí, ktoré sú počas prevádzky vystavené prirodzenému 

opotrebovaniu, účinkom náhodných udalostí, použitiu v rozpore s návodom na obsluhu, 

následkom nesprávneho použitia skladovanie a nedbalosť. údržba produktu. 
 

5. Záruka sa nevzťahuje na nesprávnu inštaláciu alebo chyby iných komponentov, ktoré neboli 

vyrobené predajcom v dôsledku nesprávneho použitia. Dôsledky nehôd, konštrukčné zmeny, zmeny 

a škody vyplývajúce zo zmien. Škoda spôsobená nedbalosťou zákazníka, najmä nedodržaním 

pokynov v návode na obsluhu a odporúčaní ručiteľa, poškodenia pri preprave, následkov 

prirodzeného opotrebenia, zmluvných pokút alebo nákladov na opravu a použitie náhradných 

výrobkov, stratených z dôvodu závady. 
 

6. Kupujúci môže distribútorovi oznámiť svoje právo na odstúpenie od zmluvy do 14 dní od prevzatia 

produktu. Používanie chybného výrobku môže viesť k ďalšiemu poškodeniu, riziku nehody, 

zranenia alebo smrti. Ručiteľ nezodpovedá za žiadne škody vyplývajúce z nesprávneho použitia 

výrobku kupujúcim. 
 

7. Kupujúci je povinný zabezpečiť vrátenie tovaru na vlastné náklady najneskôr do 14 dní od 

oznámenia o odstúpení. Distribútor je povinný vrátiť celú kúpnu cenu iba vtedy, ak je výrobok 

vrátený nepoškodený, s kompletným obsahom a balením. Kupujúci zodpovedá iba za znehodnotenie 

produktu vyplývajúce z bežného opotrebovania, ktoré vzniklo z použitia nevyhnutné na určenie 

povahy, vlastností a prevádzky produktu V prípade oprávnených reklamácií tieto náklady hradí 

ručiteľ. Podmienkou pre posúdenie reklamácie je, aby kupujúci predložil originálny a čitateľný 

doklad o kúpe a záručný list. Ručiteľ preskúma výrobok osobne alebo prostredníctvom zástupcu a 

rozhodne o reklamácii. Ak je reklamácia opodstatnená, ručiteľ odstráni vadu alebo dodá bezchybný 

výrobok, ktorý: 
 

• za výber záručného servisu (riešenie problémov alebo výmena) je zodpovedný ručiteľ,  
• ručiteľ si vyhradzuje právo počas opravy vymeniť materiály použité pri výrobe výrobku 

za iné materiály podobnej kvality a podobnej hodnoty,  
• v prípade zmeny konštrukcie je povolené opravy v súlade novou technológiu. 

 
8. Ak sa zistí, že podaná sťažnosť je neodôvodnená, ručiteľ uvedie svoje stanovisko a uvedie 

dôvody kupujúcemu 
 

9. Záruka zaniká ak: dôjde vykonaniu štrukturálnych zmien, lakovaniu dielov, k strate záručného listu 
alebo bloku, k prevodu vlastníctvaa výrobku sa na inú osobu. 
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Ak potrebujete ďalšie informácie alebo otázky, 

kontaktujte distribútora produktu na nižšie uvedených 

kontaktných údajoch 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pepita.hu Zrt. 
 

5520 Szeghalom, Kinizsi u. 78. 
 

E-mail: segitunk@pepita.hu 
 

Tel: +36 1 51 00 500 

mailto:segitunk@pepita.hu
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8614_G 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Scaun de odihna cu muzica si vibratii 
 

LittleONE by Pepita 
 

 

Ghidul utilizatorului 
 

 

Pentru a utiliza produsul corect, va rugam sa cititi instructiunile 

de utilizare de mai jos si sa le pastrati pentru referinte 

ulterioare. Produsul trebuie asamblat de un adult! 
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1. Informatii generale 
 

Va multumim ca ati cumparat produsul nostru. Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si 

sa le pastrati pentru referinte viitoare. Contine informatii importante pentru a va ajuta sa utilizati 

produsul in siguranta. 

 

2. Instructiuni de siguranta 
 
 

 

• Copiii trebuie sa foloseasca scaunul doar sub supravegherea unui adult.  
• Nu va lasati niciodata copilul nesupravegheat.  
• Se recomandă utilizarea scaunului de la varsta de 0 luni.  
• Greutatea maxima admisa poate fi de pana la 18 kg.  
• In cazul in care copilul dumneavoastra are mai putin e 18 kg, dar poate sta sigur in pozitia sejut 

sau se poate intoarce.  
• Nu depasiti greutatea maxima permisa.  
• Acest covor de joaca nu este conceput pentru un somn indelungat a bebelusului.  
• Daca bebelusul doreste sa doarma, trebuie sa fie pus intr-un pat sau loc adecvat pentru dormit.  
• Acest produs nu este un inlocuitor al patutului, dar nici a vreun alt articol de dormit pentru bebelus.   
• Nu folositi niciodata scaunul ca scaun auto, deoarece nu va va proteja copilul in caz de accident!  
• Folositi intotdeauna sistemul de securitate. Inainte de a utiliza produsul, asigurati-va ca ati 

urmat instructiunile si ca asamblarea a fost efectuata corect.  
• Inainte de fiecare utilizare, asigurati-va ca scaunul este complet asamblat. De asemenea 

verificati daca unele parti ale acestuia nu s-au slabit.  
• Nu utilizati produsul pana nu sunteti sigur ca toate piesele functioneaza corect, nu sunt defecte, 

se potrivesc bine, sunt in pozitie buna si toate mecanismele de blocare functioneaza.  
• Daca observati ca orice parte a produsului este rupta sau lipseste, utilizarea unui scaunului este 

interzisa!  
• Inainte de a incepe sa reglati scaunul, asigurati-va ca partile mobile nu ating corpul bebelusului.  
• Pentru a evita ranirile, asigurati-va ca va tineti copilul departe atunci cand despachetati si asamblati 

produsul.  
• Nu permiteti copilului dvs. sa se joace cu produsul.  
• Nu mutati, carati sau transporta scaunul folosindu-ve de podul produsului. Este interzis.  
• Nu lasati copilul sa se ridice in scaun.  
• Nu miscati sau reglati produsul in timp ce copilul dumneavoastra este pe scaun.  
• Podul trebuie asezat doar de catre un adult!  
• Avertisment! Puntea de joc trebuie sa fie fixata la ambele capete atunci cand copilul dvs. este deja in 

scaunul de odihna. Nu ridicati produsul, deoarece acest lucru ar putea fi periculos pentru copilul dvs. 

si poate duce la ranirea copilului sau deteriorarea grava a produsului.  
• Avertisment! Nu asezati niciodata produsul pe o suprafata moale, cum ar fi un pat, o canapea etc.  
• Asezati-l doar pe o suprafata solida, dura, plana si uscata atunci cand va asezati copilul in ea. In 

caz contrar, produsul se poate rasturna - PERICOL DE SUFOCARE!  
• Avertizare! Este periculos sa asezati produsul pe o suprafata inalta, cu mai multe etaje - este un mare 

pericol pentru copil!  
• Utilizati scaunul la o distanta sigura de scari, scari rulante, radiatoare electrice sau cu gaz, piscine si 

alte locuri periculoase. A se pastra departe de orice sursa de caldura. 
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• Atentie! Pastrati ambalajul produsului departe de copii si bebelusi! Acest lucru poate elimina 

riscul de sufocare!  
• Tineti departe de flacarile deschise. Retineti ca focul sau orice dispozitiv care emite caldura poate 

deteriora produsul.  
• Produsul este conceput pentru o utilizare dectra un copil, si nu mai multi. Nu asezati doi sau mai 

multi copii pe covorul de joaca in acelasi timp.  
• Atentie! Folositi intotdeauna centurile de siguranta atunci cand copilul dumneavoastra se afla 

pe scaun.  
• Centura de siguranta trebuie sa se potriveasca perfect pe corpul copilului, nu o strangeti prea tare, 

dar nici sa nu fie prea slabita! Asigurati-va ca nu este rasucita de asemenea! Verificati in mod regulat 

starea centurii de siguranta si a cataramei.  
• Cand copilul dvs. se afla in sezut, nu permiteti altui copil sau animal sa alerge in jurul lui sau langa 

el. Daca acel lucru se intampla, se cere si recomanda sa fie facut cu atentia si supravegherea de catre 

un adult!  
• Nu adaugati accesorii la produs decat cele furnizate de producator, poate fi periculos!  
• Nu atasati corzi, banzi sau alte obiecte care s-ar putea infasura in jurul gatului copilului si care 

ar putea crea un pericol de sufocare.  
• Utilizati numai piesele furnizate de producator. Orice altceva pune in pericol atat 

siguranta scaunului, dar si a copilului.  
• Nu aduceti modificari sau schimbari structurii scaunului! In cazul unor defecte, nu reparati 

produsul. Contactati distribuitorul pentru produs si discutati despre reparatii. Siguranta scaunului 

este confirmata de rapoartele de testare si garantata de producator. Orice modificare a reclinerului 

reprezinta un risc pentru siguranta copilului dumneavoastra! Producatorul nu isi asuma nicio 

raspundere daca scaunul este modificat sau utilizat cu piese neoriginale.  
• Numai pentru uz casnic! Utilizati conform instructiunilor de utilizare!  
• Nu asezati obiecte pe scaun atunci cand il depozitati, nu il folositi ca si suport pentru alte 

obiecte deoarece poate fi usor deteriorat si distrus.  
• Este periculos sa utilizati sau sa pastrati produsul intr-un mediu umed. Nu inmuiati cu apa sau lichid. 

Curatati-l cu o carpa umeda, daca este nevoie. Dupa curatare, lasati-l sa se usuce. Nerespectarea 

acestui lucru poate duce la aparitia rugina sau a ciupercilor, dar si la deteriorarea produsului. 
 
• Pastrati-l acolo unde copiii nu pot ajunge! Copii pot trage obiectul daca este la vedere sau nu 

sunt respectate conditiile de depozitare, drept urmare va creste riscul unui accident.  
• Respectati recomandarile de curatare si intretinere!  
• Asezarea bateriilor in jucarie se va face doar de catre un adult! Asigurati-va ca polaritatea 

este corecta.  
• Selectati numai elementele adecvate pentru scaun. Fixati intotdeauna capacul bateriei cu suruburile. 

Nu permiteti niciodata copilului dvs. sa se joace cu bateriile! Nu amestecati bateriile vechi cu cele 

noi. Nu amestecati diferite tipuri si dimensiuni de baterii. Nu incercati sa reincarcati o baterie 

necorespunzatoare. Daca utilizati o baterie reincarcabila, scoateti bateriile din jucarie inainte de 

incarcare si incarcarea se va face doar si numai de catre un adult! Eliminati din joc obiectele 

descarcate, deteriorate. Nu aruncati bateriile in foc - pericol de explozie! Nu scurtcircuitati! Nu 

dezasamblati bateriile!  
• Atentie! Aruncati bateriile uzate numai in zona desemnata. Nu aruncati bateria cu deseurile 

menajere. Recicland bateriile in locul potrivit, puteti proteja mediul, reduce daunele acestuia si 

proteja sanatatea umana prin reducerea eliberarii de substante periculoase.  
• Atentie! Pastrati piesele mici si accesoriile departe de copii si bebelusi! Acest lucru poate elimina 

riscul de sufocare!  
• Ambalajul nu face parte din joc. 
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• Inainte de a da jucaria copilului dumneavoastra, scoateti ambalajul din ea!  
• Va rugăm sa păstrați ambalajul pentru referinte viitoare.  
• Returnati pachetul atunci cand produsul nu este utilizat. 
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3. Piese / Caracteristici ale produsului 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Muzica 
 

Punte pentru agatat jucarii 
 

Jucaarie muzicala cu sfoara 
 

Spatar rabatabil 
 

Centura de siguranta 
 

in trei puncte 
 

Butonul pentru vibratii 
 

 Cadru din plastic 
 

Design modern, antiderapant 
 

Picioare fixe 
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4. Instructiuni de asamblare 
 
 
 
 
 

1. Scoateți toate piesele 

din pachet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Asamblati cadrul. din 

plastic cu o surubelnita. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Montati podul de jucari 
si agatati jucariile. 
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4. Introduceți bateriile. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. Setati unghiul dorit 
al spatarului.  
Cand nu mai este necesara. 
functia de leagan, fixati 
picioarele. 
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5. Intretinere si service 
 
• Verificati din cand in cand articulatiile, elementele de fixare si caracteristicile pentru a va asigura 

ca toate functioneaza corect si nu sunt deteriorate.  
• Pastrati tesatura si piesele din plastic curate folosind un burete umed si un detergent mai bland sau 

delicat.  
• Urmati instructiunile de utilizare pentru a mentine scaunul curat. Scoateti intotdeauna husa pentru a 

efectua intretinere si service, inainte de spalare. Se poate spala manual cu apa de pana la 30 de 

grade. Nu folositi uscatorul automat al masini de spalat automat (centrifuga) pentru a usca covorul, 

deoarece poate afecta foarte serios materialul.  
• Nu utilizati abrazivi, inalbitor sau orice alt agent de curatare puternic.  
• Parti ale scaunului de odihna se pot intari sau avaria, se pot increti sau pot avea dificultati in 

functionare, in cazul in care vor aparea pete de murdarie sau obiecte straine in structura 

covorului, dar si pe intregul produs.  
• Indepartati-l imediat de pe scaun. Poate afecta grav functionalitatea si utilizrea acestuia.  
• Sa nu folositi niciodata scaunul ca suport de transport, dar nici ca articol de transport al 

altor produse.  
• Pastrati scaunul curat si lasati-l sa se usuce dupa spalare inainte de al utiliza din nou pentru o 

lunga perioadade timp. Daca nu il utilizati mult timp, pastrati intotdeauna produsul intr-un loc 

curat, ferit de lumina soarelui.  
• Lumina directa a soarelui pe produs poate provoca blitul.  
• Daca observati o problema cu scaunul de odihna, contactati imediat producatorul sau 

distribuitorul produsului. 
 
 
 

6. Inlocuirea bateriei 
 

ATENTIE! Pentru a evita pericolele inlocuirii bateriei, cititi urmatoarele: 
 

• Bateriile trebuie inlocuite de un adult.  
• Deschideti capacul bateriei cu o surubelnita.  
• Produsul necesită 3 baterii rotunde si subtiri (LR44) și 1 baterie mare (LR20) de 1,5 V.  
• Dupa inlocuirea bateriilor, puneti capacul inapoi si insurubati-l bine cu o surubelnita.  
• La inlocuirea bateriilor, asigurati-va ca sunt introduse cu polaritatea corecta.  
• Nu amestecați baterii noi cu cele vechi, dar nici baterii alcaline cu generale.  
• Nu reincarcati baterii care nu pot fi reincarcate.  
• Daca muzica devine mai silentioasa sau intrerupta, inlocuiti sau reincarcati bateriile.  
• Daca nu folositi covorul de joaca pentru o lunga perioada de timp, scoateti bateriile pentru a preveni 

scurgerea lichidului in sau pe covorasul de joaca.  
• Bateriile descărcate trebuie scoase de pe covor.  
• Terminalele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.  
• Nu incalziti bateriile, deoarece acest lucru poate provoca un scurtcircuit. 
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TERMENE SI CONDITII DE GARANTIE: 
 

1. Perioada de garantie incepe din ziua in care cumparatorul a primit produsul achizitionat impreuna 
cu chitanta de cumparare si biletul de garantie. 

 
2. Distribuitorul asigura buna calitate si buna functionare a produsului. 

 
3. Garantia acopera in special orice defecte de fabricatie si materiale publicate pe care garantul se 

angajeaza sa le remedieze. In cazul in care nu este posibil sa se remedieze defectul, distribuitorul 

trebuie, daca este posibil, sa inlocuiasca articolul cu acelasi articol cu cel reclamat. 
 

4. Garantia nu acopera daunele care nu sunt rezultatul unor defecte de fabricatie sau materiale, in 

special: piese care sunt supuse uzurii naturale in timpul functionarii, efectul utilizarii 

accidentale, utilizare contrara manualului de utilizare, depozitare necorespunzatoare si neglijenta 
sau defecte rezultate din intretinerea corespunzatoare. 

 
5. Garantia nu acopera instalarea necorespunzatoare a altor baterii decat cele fabricate de vanzator si 

defectele rezultate din utilizarea necorespunzatoare a acestora. Consecintele accidentelor, daune 

cauzate de modificarile de asamblare si alte modificari. Deteriorari rezultate din neglijenta 
clientului, in special daca rezulta din nerespectarea recomandarilor din instructiunile de utilizare, 

precum si daune cauzate in timpul transportului si consecintele uzurii naturale. 
 

6. Cumparatorul poate notifica distribuitorului dreptul sau de retragere in termen de 14 zile de la 

primirea produsului. Utilizarea unui produs defect poate duce la deteriorari suplimentare, risc de 

accident, vatamare corporala sau deces. Garantul nu va fi raspunzator pentru daunele rezultate 

din utilizarea produsului defect de catre cumparator. 
 

7. In termen de14 zile returnarile se fac pe cheltuiala proprie a Cumparatorului. Distribuitorul este 

obligat sa ramburseze pretul total de achizitie numai daca produsul este returnat nedeteriorat, cu 

continut complet si ambalaj. Cumparatorul va fi raspunzator doar pentru amortizarea rezultata din 

utilizarea care depaseste utilizarea necesara pentru a determina natura, caracteristicile si functionarea 

produsului. In cazul reclamatiilor justificate, acest cost este acoperit de garant. Conditia pentru 

solutionarea creantei este ca cumparatorul sa prezinte o dovada originala si lizibila de cumparare si 

un card de garantie. Garantul va examina produsul personal sau printr-un reprezentant si va lua o 

decizie cu privire la reclamatie. Daca reclamatia este intemeiata, garantul va elimina defectul sau va 

livra un produs defect, astfel: 
 

• alegerea serviciului de garantie (depanare sau inlocuire) este responsabilitatea garantului,  
• garantul isi rezerva dreptul, in timpul reparatiei, sa inlocuiasca materialele utilizate 

in produs cu alte materiale de calitate si valoare de utilizare similare,  
• in cazul unei modificari a ansamblului, este permisa repararea noii tehnologii 

in consecinta. 
 

8. In cazul in care se constata ca plangerea depusa este neintemeiata, garantul trebuie sa-si expuna 
pozitia si sa motiveze cumparatorul. 

 
9. Garanția este nulă: modificări structurale, vopsirea componentelor, pierderea cardului sau blocului de 

garanție, transferul dreptului de proprietate asupra produsului către o altă persoană. 
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Pentru mai multe informatii sau intrebari, 
 

va rugam sa contactati distribuitorul produsului 

la detaliile de contact de mai jos 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pepita.hu Zrt. 
 

5520 Szeghalom, Kinizsi u. 78. 
 

E-mail: info@pepitashop.ro 
 

Tel: +40312296007 

mailto:segitunk@pepita.hu

